
Krajowa Deklaracja Właściwości Użytkowych 
National Declaration of Performance 

     
     

 

KDWU Nr / NDoP No: 009-054 (05-PL) 

Nazwa i nazwa handlowa wyrobu budowlanego /  

Name and trade name of the construction product: 

Okrągły wpust podłogowy KESSEL Classic /  

KESSEL Classic Circular floor gully. 

Oznaczenie typu wyrobu budowlanego /  

Unique identification code of the product-type: 

Wpust podłogowy KESSEL Classic zgodnie z oznaczeniem/ 

KESSEL Classic floor drain acc. to the relevant marking. 

Zamierzone zastosowanie lub zastosowania /  

 

Intended use/es: 

Odprowadzanie ścieków z powierzchni podłogowych  

do systemu kanalizacyjnego /  

Drainage of waste water from floor surfaces into drainage 

systems. 

Nazwa i adres siedziby producenta oraz miejsce produkcji 

wyrobu /  

Name and address of the manufacturer and place of 

production: 

KESSEL SE + Co. KG 

Bahnhofstraße 31, D-85101 Lenting,  

Niemcy / Germany. 

Nazwa i adres siedziby upoważnionego przedstawiciela, o 

ile został ustanowiony /  

Name & adress of authorized representative,  

if it was established: 

Nie dotyczy /  

 

Not applicable. 

 

Krajowy system zastosowany do oceny i weryfikacji 

stałości właściwości użytkowych /  

National system used for the assessment and verification 

of constancy of performance: 

System 4. 

Norma / standard: EN 1253-1:2015. 

Krajowa specyfikacja techniczna / National technical specification: 

Polska Norma wyrobu / Polish Product Standard: 

 

Nazwa akredytowanej jednostki certyfikującej, numer 

akredytacji i numer krajowego certyfikatu lub nazwa 

akredytowanego laboratorium/laboratoriów i numer 

akredytacji / 

Name of the accredited certification body, accreditation 

number and certificate number or name of the national 

accredited laboratory/laboratories and accreditation 

number: 

PN-EN 1253-1:2015. 

 

Nie dotyczy /  

 

 

 

Not applicable. 

 

Krajowa ocena techniczna /  

National technical assessment: 

 

Jednostka oceny technicznej, 

Krajowa jednostka oceny technicznej / 

Technical assessment unit,  

national technical assessment unit: 

 

Nazwa akredytowanej jednostki certyfikującej, numer 

akredytacji i numer certyfikatu / 

Name of the accredited body, accreditation number and 

certificate number: 

Nie dotyczy /  

Not applicable. 

 

Nie dotyczy /  

 

Not applicable. 

 

 

Nie dotyczy /  

 

Not applicable. 

 

  



 

 
 

Deklarowane właściwości użytkowe / Declared performance: 

Zasadnicze charakterystyki wyrobu budowlanego dla 

zamierzonego zastosowania lub zastosowań / 

Essential characteristics of the construction product for 

intended use or uses: 

Deklarowane właściwości użytkowe /  

 

Declared performance: 

Konstrukcja i wykonanie / Design and construction: 

Otwory wlotowe w kratach / Apertures:  Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Wloty boczne / Side inlets:  Nie zadeklarowano / NPD. 

Wysokość zamknięcia wodnego / Depth of water seal: 50 mm. 

Odporność zamknięcia wodnego na ciśnienie /  

Resistance of water seal to pressure: 

Wymagania spełnione /  

Requirements fulfilled. 

Zapobieganie zapychaniu się / Blockage prevention: 

Dostęp do czyszczenia / Access for cleaning: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Zdolność do samooczyszczania / Self-cleansing capacity: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Właściwości zapobiegające zapychaniu / Anti-blockage: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Miejsca instalacji / Places of installation: Min. K 3 zgodnie z oznaczeniem / as marked. 

Materiały / Materials: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Zachowanie termiczne / Thermal behaviour: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Szczelność / Tightness: 

Szczelność zapachowa / Odour-tightness: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Wodoszczelność korpusu /  Watertightness of bodies: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Wodoszczelność nasady / Watertightness of extension: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Wytrzymałość mechaniczna / Mechanical strength: 

Wytrzymałość na obciążenie / Loading strength: Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Pierścień zaciskowy / Clamping ring: Nie dotyczy / Not applicable. 

Wpusty podłogowe do zastosowania z membraną /  

Floor gullies with a membranę: 

Nie dotyczy /  

Not applicable. 

Wydajność odwadniania / Drainage flow rate 

Minimalna wydajność odpływu / Minimum drainage rate Wymagania spełnione / Requirements fulfilled. 

Wydajność odpływu przy nadpiętrzeniu wodnym 10 mm / 

Flow rate at head of water of 10 mm 

Wymóg spełniony, patrz karta katalogowa /  

Requirements fulfilled, see product data sheet.  

Właściwości użytkowe określonego powyżej wyrobu są zgodne z wszystkimi wymienionymi w pkt 8 deklarowanymi 

właściwościami użytkowymi. Niniejsza krajowa deklaracja właściwości użytkowych wydana zostaje zgodnie z ustawą z 

dnia 16 kwietnia 2004 r. o wyrobach budowlanych, na wyłączną odpowiedzialność producenta. / 

The performance of the product identified above is in conformity with all the declared performance properties listed in 

point 8. This national declaration of performance is issued in accordance with the Act of 16 April 2004 on construction 

products, under the sole responsibility of the manufacturer. 

 

 
Podpisano w imieniu producenta / Signed on behalf of the manufacturer by: 
 
Lenting (Germany), 2025-11-05. 
 
 

 

                                                                            
 

Edgar Thiemt  i.V. Roland Priller 
Członek Zarządu / Dyrektor Operacyjny / 
Board member / Chief Operating Officer 

 Odpowiedzialny za dokumentację / 
Responsible for documentation 

 
 

 


